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Menţionăm to todată că cuvintul colectivist 
e mai frecvent folosit ca substantiv decît 
ca adjectiv, şi nu invers, cum arată  dicţio­
narul.

Mai cităm cîlcva cuvinte de largă circu­
laţie al căror corespondent uzual din R.P.R. 
nu este redat precis : raion, activist, cămin 
cultural etc.

U nde cuvinte din dicţionar nu sînt 
redate corect. Aşa, de pildă, termenul aborda : 
sensul euvîntului nu este numai ,,a analiza 
(o problemă)” , aşa cum se spune în dicţionar, 
ci şi ,,a pune în discuţie (o problemă)” .

in privinţa cuvintelor derivate, autorul 
dicţionarului s-a străduit să fie cit mai com­
plet. H de mirare, însă, că tocmai unii termeni 
lingvistici sînt omişi. Lipsesc cuvinte ca 
aglutinant, etimon etc.

In lexicul maghiar activ din R .P.R . 
se folosesc multe cuvinte rezultate din iniţiale, 
ca de exemplu : Aprozar, O.C.L., T.A.P.L. 
etc. Cititorul presei maghiare sau romîneşti 
ua. itie iiiu  iii eiuloiii <.• iji l ngaria), căruia 
i se adresează dicţionarul in primul rînd, 
se orientează anevoie, nccunoscir.d sensul 
acestor cuvinte. Ar fi fost uiiîă m enţi­
onarea lor.

Semnalăm cîteva greşeli gramaticale, in 
primul rind greşeli de acord gramatical. 
Astfel, chiar la primul cuvint al dicţiona­
rului, Ia expresii se dă urm ătorul exemplu : 
doi cărţi a cinci lei. L desigur o scăpare, pe 
care ediţiile urm ătoare o vor îndrepta. In 
prefaţa dicţionarului, pluralul adjectivului

romînesc e da t romineşt, verbul abstractiza 
în dicţionar figurează sub forma a absticc- 
ţiza ş.a.

Ar fi fost necesară menţionarea fom nîor 
duble, (corespunzînd la două conjugări) in 
cazul unor verbe, de exemplu : aciua şi 
aciui etc.

Semnalăm o inconsecvenţă a dicţiona­
rului : la unele substantive, ca de pildă culeg, 
forma dc feminin şi cea de masculii! mu!. 
trecute cu pluralele corespunzătoare la aceeaşi 
ru b r ic ă ; la alte cuvinte însă, ca de pildă 
prieten, formele de masculin şi cele de femi­
nin sînt tra ta te  in rubrici deosebite.

A tît Dicţionarul romi n-maghiar, publicat 
de E d itura  ştiinţifică din Bucureşti în 1157, 
cit şi acela al lui Bakos Ferenc folosesc în 
largă m ăsură sistemul abrevierilor, puUri. 
specificarea domeniului din care fac parte 
cuvintele respective. Ambele dicţionare dau 
şi categoria gram aticală, şi genul cuvintelor, 
notate desigur cu abrevivri maca i a 1 1
două dicţionare au caracter norm ativ, cuvii: 
tele maghiare şi romîneşli fiind scrise conform 
regulilor ortografice şi ortoepice în vigoare.

în general, se poate spune că Dicţio­
narul romin-maghiar întocmit de Bakos 
Ferenc îşi atinge scopul. Credem că printr-o 
colaborare mai strînsă cu lingviştii maghiar;, 
şi romîni din R .P.R ., lipsurile menţionate şi- 
altele care vor fi observate vor fi indivptuta­
in ediţiile viitoare.

A. Marosi
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